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LAPORTA

N

LaPorta & la quintessenza della porta: un’icona
di design senza tempo. La collezione reinterpreta
un grande classico dell'arredamento in chiave
contemporanea, donando al progetto di interior un
effetto visivo pulito e lineare.

LaPorta represents the quintessential door, an icon of timeless
design.Byreinterpreting the classical form with acontemporary
approach, it redefines how we perceive traditional doors,

adding a fresh twist to the classics.

LaPorta battente mod. LP2 laccata bianca con maniglia Effe
Classic nickel lucido [ LaPorta swing door mod. LP2 lacquered white with
Effe Classic polished nickel handle
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LaPorta battente
mod. LP2 laccata
bianca con maniglia
Effe Classic ottone
satinato, installazione
tradizionale con coprifilo

LaPorta swing door mod. LP2
lacquered white with Effe Classic
satin brass handle, traditional
installation with covering-list







LaPorta battente due ante mod. LP2
laccata blu con maniglia Effe Classic blu

LaPorta double swing door mod. LP2 lacquered blue
with Effe Classic blue handle
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LaPorta battente due ante mod. LP2
laccata blu con maniglia Effe Classic blu

LaPorta double swing door mod. LP2 lacquered blue
with Effe Classic blue handle
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LaPorta battente mod. LP2 laccata
cioccolato con maniglia Effe
Classic ottone satinato

LaPorta wing door mod. LP2 lacquered chocolate
with Effe Classic satin brass handle




NEWPORT

Newport e I'espressione della versatilitd. Grazie
alllampia gamma di aperture, materiali e finiture
decorative, comprese quelle in vero legno, offre
infinite possibilitd di personalizzazione e si integra
alla perfezione in ogni stile e ambiente.

Newport is the epitome of versatility. Offering a wide range of
opening styles, materials, and decorative finishes - including
genuine wood options - it allows for endless possibilities of

personalization, adapting effortlessly to any space or aesthetic.

Newport battente mod. A in legno canaletto con telaio in
rovere tinto e maniglia Effe Modern custom | Newport swing door
mod. A in canaletto wood with stained oak frame and Effe Modern custom
handle
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Newport battente mod.
A in legno canaletto con
telaio in rovere tinto e
maniglia Effe Modern
custom

Newport swing door mod. A in
canaletto wood with stained o
frame and Effe Modern custo
handle

-
.




Newport battente mod.A
in legno finitura moro,
con maniglia Effe Modern
nickel satinato-cromo
lucido
Newport swing door mod. A
in dark wood finish, with Effe

Modern satin nickel-polished
chrome handle
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Newport battente mod. Glass in rovere
naturale e vetro trasparente con maniglia
Effe Modern rovere naturale-nickel
satinato

Newport swing door mod. Glass in natural oak and
clear glass with Effe Modern natural oak-satin nickel
handle
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Newport battente mod.
A in rovere naturale con
maniglia Effe Modern
rovere naturale-nickel
satinato, altezza custom

Newport swing door mod.A in
natural oak with Effe Modern
natural oak-satin nickel
handle, custom height



Newport scorrevole ghost
mod. A in legno canaletto

_ Newport sliding Ghost mod. A in
lamed canaletto wood
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Newport battente mod. El in
frassino bianco e vetro trasparente,
Newport scorrevole interno muro
mod. A in frassino bianco

Newport swing door mod. El in white ash
and clear glass, Newport sliding door
inside wall mod. A in white ash
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Newport Mod A laccato bianco con
telaio in rovere moka e maniglia Effe
Modern rovere moka-marrone scuro

Newport Mod A lacquered white with moka

stained oak frame, and Effe Modern moka
stained oak-dark brown handle
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Newport battente mod.
RI30 laccata cream
con maniglia Effe
Classic nickel lucido

Newport swing door mod. RI30
lacquered cream with Effe
Classic polished nickel handle
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Effe Modern rovere
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Newport Light con profilo
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Newport Light con profilo
in rovere moka e vetro
trasparente

Newport Light with moka stained
oak profile and clear glass




NODOOR

Nodoor €& la porta che scompare. La sua bellezza
risiede nella capacita di fondersi con la parete, sino
quasi a diventare invisibile, e di elevare il classico
concetto di porta, trasformandola in un elemento
d’arredo elegante e raffinato.

Nodoor is the door that disappears. Its beauty lies in its ability
to blend seamlessly with the wall, becoming almost invisible
and transforming the concept of a door into an elegant, subtle

feature of the room.

Nodoor in rovere naturale con maniglia Effe Classic nickel
lucido [/ Nodoor in natural oak with Effe Classic polished nickel handle
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Nodoor battente mod.
A rivestita con carta
da parati raffia e
maniglia Effe Modern
rovere moka-marrone
scuro, altezza custom

Nodoor swing door mod. A
covered with raffia wallpaper
and Effe Modern moka
stained oak-dark brown
handle, custom height
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Nojoor in legno
cannettato blu con
maniglia Effe Modern blu

Nodoor in blue fluted wood
with Effe Modern blue handle




FACILE

Facileélaclassicaportaconcerniereavista,chiusura
scorrevole o a libro. Una collezione intramontabile.

Facile is a true door classic with exposed hinges and options of

sliding and folding. This door puts timelessness at the centre.

Facile battente mod. A laccata light green, con
maniglia Effe Classic nero [ Facile swing door mod. A
lacquered light green with Effe Classic black handle

52




55

Facile apertura Quater
mod. A laccata warm
white

Facile Quater opening mod.A
lacquered warm white
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PORTE ACUSTICHE E TAGLIAFUOCO
ACOUSTIC DOORS

Le porte Tagliafuoco combinano design, stile e
tecnologia, offrendo un’elevata resistenza al fuoco.
La scelta ideale per il mondo hospitality, perché
sintesi perfetta di sicurezza, estetica, funzionalita e
personalizzazione.

Acoustic door combines aesthetic flexibility, style, and
advanced fire-resistant technology, making it the perfect
choice for hospitality environments where safety and elegance

are equally prioritized.

Porta tagliafuoco EI 60 41 dB in legno di canapa con fianco
in vetro trasparente e maniglia Effe Modern nickel satinato-
cromo lucido [ Fire-rated door EI60 41dB in hemp wood with clear
glass side and Effe Modern satin nickel-polished chrome handle

58
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Porta tagliafuoco in legno
canaletto con maniglia
Effe Modern canaletto-

marrone scuro

Fire-rated door in canaletto
wood with Effe Modern
canaletto-dark brown handle



Porte tagliafuoco EI 30 laccate blu con
maniglia Effe Modern pelle blu-blu

Fire-rated doors El 30 lacquered blue with Effe
Modern blue leather-blue handle
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SISTEMA ARIA
ARIA SYSTEM

Aria e un raffinato sistema di pannelli scorrevoli,
battenti e fissi in vetro, alluminio e legno, che
trasforma le pareti divisorie in un ricercato e
funzionale complemento di design.

Aria, a sleek system of sliding, hinged and fixed panels, is
ideal for partitions with its smooth operation and ease of use,

providing both functionality and sophistication.

Dettaglio della maniglia del sistema Aria in alluminio rivestito
in legno rovere moka e vetro con di paglia di Vienna naturale
Aria detail of aluminium in moka stained oak wood handle and glass with
natural Vienna straw

66
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Sistema scorrevole Aria in
vetro bronzo cannettato
e profilo in alluminio
marrone perlato

a sliding system with medium

fml e fluted gla nd
pea Ibv%/] Imgmp ofile
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Sistema scorrevole Aria
in vetro cannettato fine e
profilo laccato marrone
perlato

Aria sliding system lacquered
pearl brown, thin fluted glass
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Sistema Boiserie e
armadio in raffia tonalita
scura

Wall paneling system and
wardrobe in dark shade raffia




SISTEMA ARMADI
WARDROBE SYSTEM

Il sistema armadi € sinonimo di duttilita: le molteplici
finiture e i vari accessori possono essere combinati
con i diversi stili di armadio Effebiquattro.

Thewardrobesystemisversatile,asthefinishesandaccessories

can be adapted to the different types of wardrobes.

Armadio in raffia tonalitd media [ Medium shade raffia wardrobe
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Armadio in raffia tonalita
chiara

Light shade raffia wardrobe
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Dettaglio del sistema
porta pantaloni e della
maniglia del sistema Aria

Detail of trouser hanger and Aria
system handle




Armadio laccato sandy
white

Sandy white lacquered wardrobe
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Interni laccati sandy white
e tessuto moiré sandy
white

Sandy white lacquered interiors
and sandy white moiré fabric



Dettaglio dell'interno dell’larmadio
con ante in vetro ambrato e profilo
in alluminio marrone perlato

Detail of wardrobe interior with amber glass
doors and pearl brown aluminium profile
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Dettaglio maniglia di Aria
e vetro con rete metallica

Detail of Aria handle and glass
with thin mesh




Armadio con anta
laccata blu e interno
con tessuto moiré blu

Wardrobe with blue
lacquered door and blue
moiré fabric interior




Armadio con ante
laccate blu e interno
tessuto moiré blu

Wardrobe with blue
lacquered doors and blue
moiré fabric interior







IL MONDO CLASSICO
THE CLASSICAL WORLD

~

“Conservare la memoria di un luogo” é l'obiettivo con
cui nasce la collezione Mondo Classico. La soluzione
perfetta per restaurare ogni ambiente con I'eleganza
senza tempo del legno declinato nei colori Effebiquattro:
dalla patinatura alle lussuose applicazioni in foglia oro
ed argento.

Preserving the memory of a place: the Classical World is the perfect
solution to renovate existing settings. It allows to customize with the
timeless elegance of wood in classic Effebiquattro colors, with patina

or luxurious gold and silver laminates.

Porte battenti mod. LaScala bianco antico con foglia
argento, maniglia Effe Classic nickel lucido / swing
doors Mod. LaScala antique white with silver leaf, Effe Classic

polished nickel handle - flush door without visible hinges
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Porta battente mod. Gilda BSC laccata
Effebiquattro taupe, con maniglia Effe Classic
nero e con applicazione di sagoma liscia. Sopra
dettaglio variante sagoma Gilda lavorata

Swin%door mod. Gilda BSC lacquered Effebiquattro taupe,
t

with Effe Classic black handle and with smooth shape
application. Above, detail of elaborate Gilda shape variant




Porta battente due ante
mod. Boheme C SSC
laccata bianca

Maniglia Effe Classic
ottone satinato

Effe Classic satin brass handle

Double swing door mod. Boheme
C SSC lacquered white

100 101



Porta battente due ante mod. Gilda C SSC
laccata mustard, con maniglia Effe Classic
ottone satinato e con applicazione di
sagoma liscia

Double swing door mod. Gilda C SSC lacquered
mustard, with Effe Classic satin brass handle and
with smooth shape application

102

Porta battente due ante mod. Gilda C SSC
laccata mustard, con maniglia Effe Classic
ottone satinato e con applicazione di
sagoma liscia
Double swing door mod. Gilda C SSC lacquered

mustard, with Effe Classic satin brass handle and
with smooth shape application
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Porta battente due ante
mod. Camelia M-SSC
laccata light blue, con

maniglia Effe Classic blu

Double swing door mod. Camelia
M-SSC lacquered light blue,
with Effe Classic blue handle
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MANIGLIE EFFEBIQUATTRO /
SIGNATURE HANDLES



MANIGLIE
HANDLES

Le maniglie Effebiquattro, disegnate in esclusiva
dallo Studio Matteo Thun & Antonio Rodriguez,
combinano design e funzionalitd, impreziosendo e
completando le porte Effebiquattro.

Effebiquattro’s handles, designed and patented by renowned
architects Matteo Thun and Antonio Rodriguez, combine
artistry and functionality, perfectly complementing the brand’s

signhature doors.

Maniglia Effe Classic ottone satinato / effe Classic satin brass
handle

110




Maniglia Effe Classic ottone satinato su
LaPorta laccata bianco

Effe Classic satin brass handle on white lacquered
LaPorta
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Maniglia Effe Classic blu
su LaPorta laccata blu y
Effe Classic blue handle on
blue lacquered LaPorta /




Maniglia Effe Modern pelle
moro-marrone scuro
A sinistra: Effe
Modern rovere moka
€ marrone scuro

Effe Modern dark brown leather-
dark brown handle
On the left: Effe Modern moka
stained oak-dark brown handle







UNA STORIA CHE CONTINUA
THE STORY CONTINUES

Effebiquattronasce nel1975dallavisioneimprenditoriale diMario
Barzaghi, tuttora alla guida dell’'azienda con le figlie Giovanna
e Simona. Da cinquant’anni Effebiquattro & sinonimo di porte
per interni, ma negli ultimi anni ha ampliato il proprio raggio
d’azione proponendo soluzioni di arredo e sistemi che offrono
la possibilitd di personalizzare e arredare con armonia ogni
ambiente: la casa, I'ufficio, le strutture alberghiere e ricettive.

Effebiquattro was founded in 1975 thanks to the entrepreneurial vision of
Mario Barzaghi, who is still leading the company with his daughters Giovanna
and Simona. After fifty years of successful activity in the interior doors
industry, Effebiquattro has expanded its range by offering design solutions
and systems that allow the customization and harmonious furnishing of any
environment: homes, offices, hotels and other hospitality facilities.




MADE IN ITALY

N

Effebiquattro & sinonimo di Made in Italy. Ancora oggi
I'headquarter & a Seregno, nel cuore della Brianza, dove tutto
ha avuto inizio. Da quel lontano 1975 Effebiquattro ha dettato
tendenze, innovato, applicato le tecnologie piu all'avanguardia,
ricercato la bellezza, la cura, I'eleganza del design italiano
e garantito I'eccellenza del made in Italy, che abbiamo fatto
conoscere, grazie alle nostre porte e ai nostri sistemi d’arredo,
in Italia e nel mondo.

Effebiquattro means Made in Italy. Even today the headquarters are in
Seregno, in the heart of Brianza where everything began. Since that distant
1975 Effebiquattro has set trends, innovated, applied the most cutting-edge
technologies, sought the beauty, care and elegance of Italian design and
guaranteed the excellence of Made in Italy, which we have made known,

thanks to our doors and our furniture systems, in Italy and around the world.
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SOSTENIBILITA
SUSTAINABILITY

Negli ultimi anni abbiamo compiuto importanti passi in avanti
per ridurre I'impatto ambientale perché crediamo fermamente
che il futuro della nostra azienda sia legato alla sostenibilita
e al rispetto del Pianeta. Per questo utilizziamo materiali
derivati da legno proveniente da foreste certificate e materie
prime riciclabili, colle senza formaldeide, vernici ecologiche e
imballaggi di cartone. A richiesta produciamo porte certificate.

In recent years we have taken important steps forward to reduce the
environmental impact because we firmly believe that the future of our
company is connected to sustainability and respect for the Planet. For
this reason we use materials derived from wood from certified forests and
recyclable raw materials, formaldehyde-free glues, eco-friendly paints and
cardboard packaging. On request we produce certified doors.
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INNOVAZIONE E TECNOLOGIA
INNOVATION AND TECHNOLOGY

Ricerca e sviluppo sono il cuore pulsante di Effebiquattro:
un’attivitd che portiamo avanticondedizione eimpegno affinché
le nostre porte e i sistemi d’arredo siano sempre espressione di
qualitd, design e funzionalitd. Questo impegno ci ha spinto a far
evolvere il concetto di porta, da semplice elemento funzionale
a complemento d’arredo in continua evoluzione, proponendo
nuovi materiali, componenti rivoluzionari, tecnologia, texture
che rendono ogni porta diversa e unica allo stesso tempo.

Research and development are the beating heart of Effebiquattro: an
activity that we carry out with dedication and commitment so that our
doors and furnishing systems are always an expression of quality, design
and functionality. This engagement has pushed us to evolve the concept of
door, from a simple functional item to a furnishing element in continuous
evolution, proposing new materials, revolutionary components, technology,
textures that make each door different and unique at the same time.
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L'"ESSENZA DEL LEGNO
THE ESSENCE OF WOOD

Effebiquattro nasce dal legno. Per questo crediamo molto in
questo materiale naturale, essenza delle nostre collezioni. Una
passionecondivisaconlostudioMatteoThun&AntonioRodriguez,
a cui abbiamo affidato la direzione artistica dell’azienda. Pur
rispettando I'essenza di Effebiquattro, lo studio ha introdotto
nuovi colori e materiali naturali e tattili per conferire al brand
unimmagine contemporanea e internazionale.

Effebiquattro was born from wood. This is why we strongly believe in
this natural material, the core of our collections. Our passion is shared
by the Matteo Thun & Antonio Rodriguez studio, to whom we entrusted
the artistic direction of the company. While respecting the essence of
Effebiquattro, the studio introduced new colors and natural and tactile
materials to give the brand a contemporary and international image.
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PERSONALIZZAZIONE
CUSTOMISATION

: p ’

Siamo nati artigiani e negli anni siamo diventati un‘impresa,
ma non abbiamo mai tralasciato la qualitd, né perso il nostro
amore per il legno. Per noi essere un’industria significa utilizzare
tecnologia ed esperienza per migliorare tutto cié che abbiamo
imparato in cinquant’anni di attivita e offrire al mercato soluzioni
d’arredo funzionali, di design, su misura.

La nostra passione per I'arredamento ci ha spinti a innovare
il concetto di porta e a progettare innovativi sistemi d’arredo,
proponendo soluzioni inedite, finiture e texture ricercate. Il
nostro modo per dimostrare attenzione al cliente, offrendogli la
possibilitd di arredare la casa, l'ufficio, I’hotel rispettando i suoi
gusti e il suo stile.

We started as craftsmen and over the years we have become an industry,
but we have never neglected quality nor lost our passion for wood.

For us, being an industry means using technology and experience in order to
improve everything we learned through fifty years of activity and to offer to
the market functional, design, custom-made furnishing solutions.

Our passion for furnishing lead us to evolve the concept of door and to design
innovative furnishing systems, developing new solutions, sophisticated
finishes and textures. Our way of customer care is offering thepossibility of
furnishing homes, offices, hotels according to our customer’s tastes and style.

130






LIGHT PALETTE

Light propone un’originale visione degli spazi da
abitare: minimal e luminosa. Come una tela bianca,
attira lo sguardo sui dettagli e sulle texture, giocando
con tonalitd piu chiare e tenui.

The purist version. Like a white canvas, the light version draws
the eye to the essence, to the details and tactile textures and

creates spaces to breathe.
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WARM PALETTE

Warm é l'espressione dell’'ospitalitd, quella che si
respira in una stanza con un camino e un tiepido
fascio di luce che I'attraversa. Con le sue tinte calde
e terrose Warm dona a ogni ambiente un‘anima
accogliente.

Coziness is the key. Imaging a fireplace room, immersed in
warm light. This design variant adds to every room an inviting,
cozy atmosphere.
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DARK PALETTE

Dark & avanguardia ed eleganza. Con i suoi colori
intensi e scuri crea un’‘atmosfera sofisticata e
contemporanea, ideale per ambienti urbani e
ricercati.

Cutting-edge and sleek. Ideal for urban, sophisticated

environments, the dark version creates a contemporary sleek

yet tactile and elegant interior.
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TECHNICAL




LAPORTA NEWPORT / MODELLI MODELS

MODELLI MODELS GLASS DESIGN
MOD. LP1 MOD. LP2 MOD. A MOD. NEWPORT LIGHT MOD. El MOD. E2 MOD. IRIS MOD. GLASS
alluminio e vetro con striscia di cristallo con cristallo with vetro non passate anta con cristallo with
alluminium and glass  verticale with vertical glass list glass piena non-through glass, solid glass
FINITURE - LACCATI FINISHES - LACQUERED panel

PANTOGRAFATE PANTOGRAPHED WING

9010 BIA SK11 SK12 TRT SK17 SK18 SK16 SK19 @
PURE WHITE EFFEBIQUATTRO WARM WHITE CREAM EFFEBIQUATTRO LIGHT GREEN PINK LOTUS IVORY LIGHT BLUE
WHITE TAUPE = @
[ ] ] OJ [ ]
SKO07 GHI SK06 SK13 SPOI1 SK10 SK04 SK14 SK15
CHOCOLATE EFFEBIQUATTRO SANDY WHITE WARM TAUPE GREY GREEN SAGE GREEN BRICK RED MUSTARD BLUE *MOD. C SSC *MOD. O *MOD. R *MOD. Q *MOD. T MOD. RI10
ICE
su richiesta disponibile qualsiasi RAL, qualsiasi colore anche in finitura lucida [ any RAL, any colour in glossy finish available on request
TIPOLOGIE DI APERTURA TYPES OF OPENING CARATTERISTICHE FEATURES @
n MOD. RI20 MOD. RI30 MOD. RI40 MOD. PQI0 MOD. PQ20 MOD. PQ30
battente battente filo scorrevole scorrevole Serratura magnetica
wing door muro interno muro esterno muro Magnetic lock
flush door sliding inside wall sliding outside wall
4 1 = : T $ T
TELAI E CERNIERE - PORTA BATTENTE
FRAMES & HINGES - WING DOOR
MOD. PQ31 MOD. PO40 MOD. PU10 MOD. PU22 MOD. PU30 MOD. G20
PORTA TELAIO NOME DESCRIZIONE cerniere a scomparsa totale cerniere a scomparsa Smart
DOOR FRAME NAME DESCRIPTION brevetto Effebiquattro | Smart concealed hinges
Effebiquattro patented
concealed hinges CUSTOM STRIP WITH VERTICAL PLANK
telaio e copirifili in legno
anta filo tirare a richiesta
LINEA wooden frame and covering lists, o o on request

flush door - pull side
telaio e copirifili in legno
anta filo spingere

WALL wooden frame and covering lists, ® -
flush door - push side - &=
telaio in legno/alluminio
anta filo tirare no coprifili ichi

AGILE P () @ arichiesta

wood/aluminium frame, flush door
without covering lists — pull side
telaio in alluminio no coprifili

anta filo tirare o spingere
NODOOR | 5juminium frame without covering ([ MOD. AO20 MOD. DUO MOD. DUO SLIM

lists flush door — pull/push side

on request

bt
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NEWPORT / FINITURE FINISHES

LACCATI LACQUERED

9010 BIA SKI1 SK12 TRT SK17 SK18 SK16 SK19
PURE WHITE EFFEBIQUATTRO WARM WHITE CREAM EFFEBIQUATTRO LIGHT GREEN PINK LOTUS IVORY LIGHT BLUE
WHITE TAUPE
SK07 GHI SK06 SK13 SPOI1 SK10 SK04 SK14 SK15
CHOCOLATE EFFEBIQUATTRO SANDY WHITE WARM TAUPE GREY GREEN SAGE GREEN BRICK RED MUSTARD BLUE
ICE
su richiesta disponibilie qualsiasi RAL, qualsiasi colore anche in finitura lucida / any RAL, any colour in glossy finish available on request
LEGNI woobD
iy 'l
R N
| il ) 3 }n ,
I \ .
']lllni:ll 1I
RVC RVCC CAN NCC CNM RVM RVMC FNM RVS
NATURAL OAK NATURAL FLUTED CANAPA NOCCIOLA CANALETTO MOKA MOKA STAINED MOKA DARK
OAK STAINED OAK FLUTED OAK STAINED ASH STAINED OAK
RVSC FNS EBA CNs MOR *LACQUERED  *LACQUERED
DARK STAINED ~ DARK STAINED GLOSSY DARK STAINED MORO ASH FLUTED
FLUTED OAK ASH EBONY CANALETTO
VETRI GLASS
VELTRA VELO12 VELOO3 VELOO5 OBI VELSAT VELOO2 VELOO4 OBR
CLEAR BRONZE FUME BRONZE STOPSOL WHITE SATIN AMBER BLUE BRONZE
GLASS GLASS GLASS GLASS GLASS GLASS GLASS
A SHNT
i, M
I
l
*VECON/T VECOI11/B VECOI1/F *VECO10/T VECO10/B VECO10/F SPC SPM SPS
THIN FLUTED BRONZE FUME LARGE FLUTED BRONZE FUME LIGHT MEDIUM DARK
GLASS THIN FLUTED THIN FLUTED GLASS LARGE FLUTED  LARGE FLUTED MIRROR MIRROR MIRROR
GLASS GLASS GLASS GLASS
E:
L.':'k}_;;}}:g ;.
REMP REMM PA002 PA00O3 TESLINOI
THIN MEDIUM NATURAL VIENNA DARK VIENNA LINEN
METAL MESH METAL MESH METAL MESH STRAW GLASS STRAW GLASS GLASS
PROFILO IN ALLUMINIO VERNICIATO O RIVESTITO
ALUMINIUM PROFILE PAINTED OR COATED
p
y
ANN VBR VOT VBIA VBP VNO RVC RVM RVS
NATURAL BRONZED BRASSED WHITE PEARL BROWN BLACK NATURAL MOKA DARK
ALUMINIUM ALUMINIUM ALUMINIUM ALUMINIUM ALUMINIUM ALUMINIUM OAK STAINED OAK STAINED OAK

*tutti i colori [ all colours
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NEWPORT / TECH

TIPOLOGIE DI APERTURA TYPES OF OPENING

- ———— =
t b o o 1 0 oI 0
u u U ©o—lL— =
battente battente filo scorrevole *scorrevole ghost rototraslante quater 1/32/3
wing door muro interno muro esterno muro rototranslating
flush door sliding inside wall sliding outside wall
CARATTERISTICHE FEATURES
28dB [ ]
Serratura magnetica Fonoassorbenza 28dB Reversibile
Magnetic lock solo ante con flexboard Reversible
Soundproofing 28dB
only doors with flexboard
TELAI E CERNIERE - PORTA BATTENTE
FRAMES & HINGES - WING DOOR
PORTA TELAIO NOME DESCRIZIONE cerniere a scomparsa totale T cerniere a scomparsa Smart
DOOR FRAME NAME DESCRIPTION brevetto Effebiquattro Smart concealed hinges

Effebiquattro patented
concealed hinges

telaio e coprifili in legno
anta filo tirare PY
LINEA wooden frame and covering
lists, flush door — pull side

Y a richiesta
on request

telaio e coprifili in legno

anta filo spingere

WALL i
wooden frame and covering

lists, flush door — push side

telaio in legno/alluminio
anta filo tirare no coprifili °
AGILE wood/aluminium frame, flush door
without covering lists — pull side

® ¢ richiesta
on request

A

telaio in alluminio no coprifili
anta filo tirare o spingere
NODOOR aluminium frame without covering
lists flush door — pull/push side

*solo i laccati [ only the lacquered
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NODOOR

MODELLI MODELS

MOD. A

TIPOLOGIE DI

battente filo muro

scorrevole interno muro
flush door

sliding inside wall

CARATTERISTICHE FEATURES

dob ()

Fonoassorbenza 28dB

Reversibile
Soundproofing 28dB

Reversible

TELAI E CERNIERE - PORTA BATTENTE
FRAMES & HINGES - WING DOOR

APERTURA TYPES OF OPENING

9010 BIA
PURE WHITE EFFEBIQUATTRO
WHITE
SKO07 GHI

CHOCOLATE  EFFEBIQUATTRO

ICE

(1

RVC RVCC
NATURAL OAK NATURAL FLUTED
OAK
RVSC FNS
DARK STAINED  DARK STAINED
FLUTED OAK ASH
DA LACCARE

TO BE PAINTED

CANAPA NOCCIOLA

NODOOR

FINITURE FINISHES

LACCATI LACQUERED

SK SK12 TRT SK17 SK18
WARM WHITE CREAM EFFEBIQUATTRO  LIGHT GREEN PINK LOTUS
TAUPE
SKO06 SK13 SPOI1 SK10 SK04
SANDY WHITE WARM TAUPE

GREY GREEN SAGE GREEN BRICK RED

su richiesta disponibilie qualsiasi RAL, qualsiasi colore anche in finitura lucida
any RAL, any colour in glossy finish available on request

LEGNI woobD

I Ir.I 'I\ [l” 'I. . nllr.@
1 jilLg i
CAN NCC CNM

RVM RVMC
CANALETTO MOKA MOKA STAINED

STAINED OAK FLUTED OAK

EBA CNS MOR *LACQUERED ASH *LACQUERED
GLOSSY DARK STAINED MORO FLUTED
EBONY CANALETTO

SK16 SK19
IVORY LIGHT BLUE

SK14 SKI15
MUSTARD BLUE

FNM RVS
MOKA DARK

STAINED ASH STAINED OAK

PORTA TELAIO NOME DESCRIZIONE CERNIERE
DOOR FRAME NAME DESCRIPTION HINGES
telaio in alluminio no coprifili 4@ cerniere a scomparsa Smart
anta filo tirare o spingere il smart concealed hinges
s } NODOOR | gjuminium frame without
covering lists flush door -
pull/push side

146
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9010
PURE WHITE

SKO07
CHOCOLATE

battente
wing door

FACILE

MODELLI MODELS

°1
X}
t

MOD. A MOD. B

FINITURE - LACCATI FINISHES - LACQUERED

BIA SK1 SK12 TRT SK17 SK18 SK16 SK19
EFFEBIQUATTRO WARM WHITE CREAM EFFEBIQUATTRO  LIGHT GREEN PINK LOTUS IVORY LIGHT BLUE
WHITE TAUPE
GHI SK06 SK13 SPO1 SK10 SK04 SK14 SK15
EFFEBIQUATTRO  SANDY WHITE WARM TAUPE GREY GREEN SAGE GREEN BRICK RED MUSTARD BLUE
ICE

su richiesta disponibilie qualsiasi RAL, qualsiasi colore in finitura lucida [ any RAL, any colour in glossy finish available on request

TIPOLOGIE DI APERTURA TYPES OF OPENING CARATTERISTICHE FEATURES

— ™
o o
u u Ol — — J
scorrevole scorrevole quater 1/32/3 Serratura magnetica Reversibile
interno muro esterno muro *solo MOD. A *solo MOD. A Magnetic lock Reversible
sliding inside wall sliding outside wall *only MOD. A *only MOD. A

TELAI E CERNIERE - PORTA BATTENTE
FRAMES & HINGES - WING DOOR

PORTA TELAIO NOME DESCRIZIONE CERNIERE
DOOR FRAME NAME DESCRIPTION HINGES

telaio e copirifili in legno cernierere a vista anuba
wooden and covering-lists visible anuba hinges
7 FACILE
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9010
PURE WHITE

SKO7
CHOCOLATE

TIPOLOGIE DI

ICE

CLASSICHE / LA SCALA

MODELLI

[

MOD. LA SCALA

MODELS

o

CC

iiD

MOD. LA SCALA
CON VETRO WITH GLASS

DIPINTE A MANO HAND-PAINTED

BIANCO ANTICOA ~ PATINATURA FOGLIA ORO FOGLIA ARGENTO
PENNELLO BRUSH- PATINATION GOLD LEAF SILVER LEAF
FINISHED ANTIQUE WHITE
LACCATI LACQUERED
BIA SKI1 SK12 TRT SK17 SKi18
EFFEBIQUATTRO  WARM WHITE CREAM EFFEBIQUATTRO  LIGHT GREEN PINK LOTUS
WHITE TAUPE
GHI SK06 SK13 SPOI1 SKI10 SK04
EFFEBIQUATTRO  SANDY WHITE WARM TAUPE GREY GREEN SAGE GREEN BRICK RED

SK16 SKI19
IVORY LIGHT BLUE

SK14 SK15

MUSTARD BLUE

dipinte a mano o laccate; su richiesta disponibilie qualsiasi RAL, qualsiasi colore anche in finitura lucida
hand-painted or lacquered; any RAL, any colour in glossy finish available on request

APERTURA TYPES OF OPENING

CARATTERISTICHE FEATURES

A
porta in massello
solid wood door

battente scorrevole interno muro scorrevole esterno muro serratura con scrocco
wing door sliding inside wall sliding outside wall latch lock
TELAI E CERNIERE - PORTA BATTENTE
FRAMES & HINGES - WING DOOR
PORTA TELAIO NOME DESCRIZIONE CERNIERE
DOOR FRAME NAME DESCRIPTION HINGES
telaio e coprifili in legno cernierere a vista anuba
wooden frame and covering- visible anuba hinges
7 CLASSICO  |jists
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MOD. BOHEME
B-SSC

00

MOD. CAMELIA
M-SSC

TIPOLOGIE DI APERTURA TYPES OF OPENING

CLASSICHE

MODELLI MODELS

°9
°F
°%

]

MOD. BOHEME MOD. BOHEME B-SV MOD. BOHEME MOD. GILDA B-SC
C-SSC C-SSVC
MOD. CAMELIA MOD. CAMELIA MOD. CAMELIA MOD. CAMELIA
C-SSC C-SSVvVC B-SSC L-SSVC
CORNICI E PORTALI
FRAMES AND PORTALS
ROMA FIRENZE VENEZIA

1

°1

battente
wing door

scorrevole
esterno muro
sliding outside wall

scorrevole
interno muro
sliding inside wall

latch lock

150

MOD. GILDA C-SSC

CARATTERISTICHE FEATURES

serratura con scrocco

9010
PURE WHITE

SKO7
CHOCOLATE

BIA
EFFEBIQUATTRO
WHITE

GHI
EFFEBIQUATTRO
ICE

CLASSICHE

FINITURE FINISHES

DIPINTE A MANO HAND-PAINTED

BIANCO ANTICO A PATINATURA FOGLIA ORO FOGLIA ARGENTO
PENNELLO PATINATION GOLD LEAF SILVER LEAF
BRUSH-FINISHED
ANTIQUE WHITE
LACCATI LACQUERED
SK11 SK12 TRT SK17 SK18 SK16
WARM WHITE CREAM EFFEBIQUATTRO LIGHT GREEN PINK LOTUS IVORY
TAUPE
SKO06 SK13 SPO1 SK10 SK04 SK14
SANDY WHITE WARM TAUPE GREY GREEN SAGE GREEN BRICK RED MUSTARD

dipinte a mano o laccate; su richiesta disponibilie qualsiasi RAL, qualsiasi colore anche in finitura lucida

hand-painted or lacquered; any RAL, any colour in glossy finish available on request

TELAI E CERNIERE - PORTA BATTENTE
FRAMES & HINGES - WING DOOR

PORTA TELAIO NOME
DOOR FRAME NAME

DESCRIZIONE CERNIERE
DESCRIPTION HINGES

telaio e coprifili in legno cernierere a vista anuba
wooden frame and covering- visible anuba hinges
CLASSICO | jists
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MANIGLIE / HANDLES

TECHNICAL



™

PORTE DOORS

MANIGLIE EFFEBIQUATTRO MODERN
HANDLES

EFFEMODERN CON INSERTO LEGNO (MW) WITH WOOD INSERT

MWO1 MWO02 MWO03
ROVERE NATURALE ROVERE MOKA CANALETTO
NICKEL SATINATO MARRONE SCURO MARRONE SCURO
NATURAL OAK-SATIN NICKEL MOKA STAINED OAK-DARK BROWN DARK BROWN

EFFEMODERN CON INSERTO PELLE (ML) WITH LEATHER INSERT

P ﬁ

MLOI1 MLO2
PELLE MORO PELLE BLU
MARRONE SCURO BLU
DARK BROWN LEATHER-DARK BROWN BLUE LEATHER-BLUE

EFFEMODERN LACCATE (MV) LACQUERED

? P

MVOI MV02
BIANCO BLU
WHITE BLUE

EFFEMODERN METALLO (MM) METAL

MMO1 MMO02 MMO03
GRAFITE SATINATO NICKEL SATINATO NICKEL SATINATO
CROMO LUCIDO MARRONE SCURO CROMO LUCIDO
SATIN GRAPHITE - POLISHED CHROME SATIN NICKEL - DARK BROWN SATIN NICKEL - POLISHED CHROME

P

MM04
RAME SATINATO
MARRONE SCURO
SATIN COPPER - DARK BROWN




PORTE DOORS

MANIGLIE EFFEBIQUATTRO CLASSIC
HANDLES

EFFE CLASSIC METALLO (CM) METAL

CMO1 CMO02 CMO03
NICKEL LUCIDO OTTONE SATINATO RAME SATINATO
POLISHED NICKEL SATIN BRASS SATIN COPPER

EFFE CLASSIC LACCATE (CV) LACQUERED

CVO01 CVvo02
NERO BLU
BLACK BLUE
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\WANAWAY

SISTEMI D'ARREDO
WALL SYSTEMS

La casa ¢ il luogo in cui ognuno si sente sicuro, quello in cui si
vivono i momenti piu importanti e dove ci si sente realmente a
proprio agio. Per questo abbiamo voluto aumentare il livello di
comfort per rendere ogni stanza sempre piu vivibile proponendo
elementi d’arredo che aiutino a creare una casa a immagine e
somiglianza di chi la abita, con pareti, mobili, boiserie, armadi
che si vestono, si personalizzano e trasmettono il calore del
legno.

The home is our safe place, where the most important moments are lived
and where one feels truly at ease.

For this reason we decided to elevate the comfort and make each
room cozy by offering furnishing elements that help create a home
that reflects its residents, with walls, furniture, wall panelings,
wardrobes that wear, personalize and transmit the warmth of wood.
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ARIA

MODELLI MODELS

ARIA

TIPOLOGIE DI APERTURA TYPES OF OPENING

J fissa 'E fissa fissa [ fissa fissa [J fissa

— —
pud

2 ante scorrevoli e 2 fisse
2 sliding and 2 fixed doors

1 anta scorrevole e 2 fisse
1sliding and 2 fixed doors

1 ante battente e 2 fisse
1wing and 2 fixed doors

1 anta scorrevole
1 sliding door

VETRI GLASS

-
.‘-\\

VELTRA VELO12 VELOO3 VELOO5 OBl VELSAT VELOO2 VELOO4 OBR
CLEAR BRONZE FUME BRONZE STOPSOL WHITE SATIN AMBER BLUE BRONZE
GLASS GLASS GLASS GLASS GLASS GLASS GLASS
» AU
Ao, il
1l
|
*VECON/T VECOI1/B VECOI1/F *VECO010/T VECO010/B VECOI0/F SPC SPM SPS
THIN FLUTED BRONZE FUME LARGE FLUTED BRONZE FUME LIGHT MIRROR MEDIUM MIRROR  DARK MIRROR
GLASS THIN FLUTED THIN FLUTED GLASS LARGE FLUTED  LARGE FLUTED
GLASS GLASS GLASS GLASS
REMP REMM PAOO3 TESLINOI
THIN MEDIUM LARGE NATURAL VIENNA DARK VIENNA LINEN
METAL MESH METAL MESH METALMESH  STRAW GLASS  STRAW GLASS GLASS
PROFILO IN ALLUMINIO VERNICIATO O RIVESTITO
ALUMINIUM PROFILE PAINTED OR COATED
ANN VBR VOT VBIA VBP VNO RVC RVM RVS
NATURAL BRONZED BRASSED WHITE PEARL BROWN BLACK NATURAL MOKA DARK
ALUMINIUM ALUMINIUM ALUMINIUM ALUMINIUM ALUMINIUM ALUMINIUM OAK STAINED OAK  STAINED OAK

*tutti i colori [ all colours 162

SISTEMI BOISERIE WALL SYSTEM

Pannelli modulari che permettono di creare continuita con
I'elemento porta e la parete circostante. Realizzati a disegno
possono essere semplici, cannettati o con applicazioni.
Prodotto realizzato a progetto.

Modular panels that allow continuity with the door and the surrounding
wall. Custom designed, they can be smooth, fluted or with applications.

Product made on demand.

LACCATI LACQUERED

9010 BIA SKI1 SK12 TRT SK17 SKi18 SK16
PURE WHITE EFFEBIQUATTRO  WARM WHITE CREAM EFFEBIQUATTRO  LIGHT GREEN PINK LOTUS IVORY
WHITE TAUPE

SKO7 GHI SK06 SK13 SPOI1 SK10 SK04 SK14
CHOCOLATE EFFEBIQUATTRO SANDY WHITE WARM TAUPE GREY GREEN SAGE GREEN BRICK RED MUSTARD
ICE

su richiesta disponibilie qualsiasi RAL, qualsiasi colore anche in finitura lucida
any RAL, any colour in glossy finish available on request

(l

LEGNI woobD

(Mt

RVC RVCC CAN NCC CNM RVM RVMC FNM
NATURAL OAK NATURAL FLUTED CANAPA NOCCIOLA CANALETTO MOKA MOKA STAINED MOKA
OAK STAINED OAK FLUTED OAK STAINED ASH

RVSC FNS EBA CNS MOR *LACQUERED *LACQUERED
DARK STAINED  DARK STAINED GLOSSY DARK STAINED MORO ASH FLUTED
FLUTED OAK ASH EBONY CANALETTO
*tutti i colori [ all colours 163

SKI19
LIGHT BLUE

SK15
BLUE

RVS
DARK
STAINED OAK



SISTEMI ARMADIO WARDROBE SYSTEM

Sistema armadio versatile. Pud essere realizzato in continuita
con la parete nella stessa finitura. Caratteristiche principali:
ante tamburate e cerniere a scomparsa. E disponibile una
variante rasomuro. Misure e finiture a progetto.

Versatile wardrobe system. When realized in the same finish, it gives
continuity with the wall. Main features: honeycomb doors and concealed
hinges. A flush-to-the-wall variant is available.

Size and finish custom-made.

LACCATI LACQUERED

9010 BIA SK1 SK12 TRT SK17 SK18 SK19
PURE WHITE EFFEBIQUATTRO WARM WHITE CREAM EFFEBIQUATTRO  LIGHT GREEN PINK LOTUS LIGHT BLUE
WHITE TAUPE

SKO07 GHI SK06 SK13 SPO1 SK10 SK04 SK14
CHOCOLATE  EFFEBIQUATTRO SANDY WHITE WARM TAUPE GREY GREEN SAGE GREEN BRICK RED MUSTARD
ICE

su richiesta disponibilie qualsiasi RAL, qualisasi colore in finitura lucida [ any RAL, any colour in glossy finish available on request

LEGNI woobD

OO0 0

RVC RVCC CAN NCC CNM RVM RVMC FNM RVS
NATURAL OAK NATURAL FLUTED CANAPA NOCCIOLA CANALETTO MOKA MOKA STAINED MOKA DARK
OAK STAINED OAK FLUTED OAK STAINED ASH STAINED OAK

RVSC FNS EBA CNS MOR *LACQUERED *LACQUERED
DARK STAINED  DARK STAINED GLOSSY DARK STAINED MORO ASH FLUTED
FLUTED OAK ASH EBONY CANALETTO

TESSUTI E ALTRI MATERIALI FABRICS AND OTHER MATERIALS

TEOOI TEOO2 TEOO3 RAOOI1 RA002 RA003
SANDY WHITE BRICK RED BLUE MOIRE LIGHT WOVEN WOVEN DARK WOVEN
MOIRE FABRIC  MOIRE FABRIC FABRIC RAFFIA RAFFIA RAFFIA

*tutti i colori [ all colours
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